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Le vent ne cessa jamais de souffler
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We can help others progress in their journey to 
receive God’s blessings.

In 2015, in the state of Pernambuco, Brazil, 
62 members of the J. Reuben Clark Law Soci-
etycooperated with the state Prosecutor’s Office 
in investigating the legal challenges of residents 
in four different nursing homes. For five hours 
one Saturday, these attorneys interviewed over 
200 residentsone by one, each of whom had been 
functionally forgotten by society.

During their interviews, they discovered 
several crimes that had been committed against 
the elderly residents, such as abandonment, mis-
treatment, and misappropriation of funds. A key 
pillar of this law society is to care for the poor 
and in need. Just two months later, the prosecu-
tor successfully filed charges against the respon-
sible parties.

Their assistance is a perfect example of King 
Benjamin’s teaching “that when ye are in the 
service of your fellow beings ye are only in the 
service of your God.”

One resident I personally interviewed during 
the pro bonoproject was a kindhearted 93-year-
old woman named Lúcia. Grateful for our ser-
vice, she jokingly exclaimed, “Marry me!”

Surprised, I responded: “Look over there at 
that beautiful young woman! She is my wife and 
the state prosecutor.”

She quickly fired back: “So what? She is 
young, pretty, and can easily get married again. 
All I have is you!”

Nous pouvons aider d’autres personnes à avancer 
sur le chemin qui les conduit aux bénédictions de 
Dieu.

En 2015, dans l’État de Pernambuco, au 
Brésil, soixante-deux membres de la J. Reuben 
Clark Law Societyont collaboré avec le parquet 
de l’État pour enquêter sur les problèmes juri-
diques des résidents de quatre maisons de retraite 
différentes. Un samedi, ces avocats ont passé cinq 
heures à interrogerun par unplus de 200 rési-
dents, que la société avait pratiquement oubliés.

Au cours de leurs entretiens, ils ont décou-
vert plusieurs crimes commis à l’encontre des ré-
sidents âgés tels que l’abandon, la maltraitance et 
le détournement de fonds. L’un des piliers essen-
tiels de cette association juridique est de prendre 
soin des pauvres et des nécessiteux. À peine deux 
mois plus tard, le procureur a pu porter plainte 
contre les responsables de ces crimes.

Leur aide est un parfait exemple de l’ensei-
gnement du roi Benjamin selon lequel « lorsque 
[n]ous [somm]es au service de [n]os semblables, 
[n]ous [somm]es simplement au service de [n]
otre Dieu».

Une résidente avec laquelle j’ai eu une 
entrevue au cours du projet pro bonoétait une 
femme au grand cœur de quatre-vingt-treize ans, 
nommée Lúcia. Elle était si reconnaissante pour 
notre service qu’elle s’est exclamée en plaisantant : 
« Épousez-moi ! »

Surpris, j’ai répondu : « Regardez là-bas cette 
belle jeune femme ! C’est ma femme et la procu-
reure de l’État. »

Elle a répliqué promptement : « Et alors ? 
Elle est jeune, jolie et peut facilement se remarier. 
Moi je n’ai que vous ! »
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The wonderful residents did not havealltheir 
problems solved that day. They undoubtedly con-
tinued to experience hardship from time to time 
like the Jaredites in their boats on the challeng-
ing journey to the promised land, “buried in the 
depths of the sea, because of the mountain waves 
which broke upon them.”

But that Saturday, the nursing home resi-
dents knew that regardless of their earthly ano-
nymity, they were known personally by a loving 
Heavenly Father, One who responds to even the 
simplest of prayers.

The Master of masters caused “a furious 
wind”to blow the Jaredites toward promised 
blessings. Similarly, we can decideto serve as a 
humble gust of wind in the Lord’s hands. Just as 
“the wind did never cease to blow”the Jaredites 
toward the promised land, we can help others 
progress in their journey to receive God’s bless-
ings.

Several years ago, when Chris, my dear wife, 
and I were interviewed for my calling as bish-
op, our stake president asked me to prayerfully 
consider names to recommend as counselors. 
After hearing the names I recommended, he 
said I should know a few things about one of the 
brethren.

First, this brother could not read. Second, he 
didn’t have a car he could use to visit members. 
Third, he always—always—used sunglasses at 
church. Despite the president’s honest concerns, I 
felt strongly that I should still recommend him as 
my counselor, and the stake president supported 
me.

The Sunday my counselors and I were sus-
tained in sacrament meeting, the surprise on the 
members’ faces was evident. This dear brother 
slowly made his way up to the stand, where the 
overhead lights reflected brightly across his sun-
glasses.

As he sat by my side, I asked him, “Brother, 
do you have problems with your vision?”

“No,” he said.
“Then why do you use sunglasses at church?” 

I asked. “My friend, the members need to see 
your eyes, and you must be able to see them 
better too.”

In that moment, he took off his sunglasses 

Tousles problèmes de ces résidents n’ont pas 
été résolus ce jour-là. Ils ont sans doute conti-
nué à éprouver des difficultés de temps à autre, 
comme les Jarédites dans leurs bateaux lors de 
leur traversée difficile vers la terre promise, « en-
sevelis dans les profondeurs de la mer à cause des 
vagues montagneuses qui déferlaient sur eux».

Mais ce samedi-là, les résidents de la maison 
de retraite savaient que, malgré leur anonymat 
terrestre, un Père céleste aimant, qui répond 
même aux prières les plus simples, les connaissait 
personnellement.

Le Maître des maîtres fit souffler « un vent 
furieux» sur les Jarédites pour les diriger vers 
les bénédictions promises. De même, nous 
pouvons déciderde servir comme une humble 
rafale de vent entre les mains du Seigneur. Tout 
comme « le vent ne cessa jamais de souffler» sur 
les Jarédites vers la terre promise, nous pouvons 
aider chacun à progresser sur son chemin pour 
recevoir les bénédictions de Dieu.

Il y a plusieurs années, lorsque Chris, ma 
chère épouse, et moi avons eu un entretien pour 
mon appel d’évêque, notre président de pieu m’a 
demandé de réfléchir, dans la prière, à des pro-
positions de conseillers. Après avoir entendu le 
nom des personnes que je recommandais, il m’a 
dit qu’il y avait une chose que je devrais savoir à 
propos de l’un des frères.

Premièrement, ce frère ne savait pas lire. 
Deuxièmement, il n’avait pas de voiture pour 
rendre visite aux membres. Troisièmement, il 
portait tout le temps,vraiment tout le temps, des 
lunettes de soleil à l’église. Malgré les inquiétudes 
sincères du président, j’ai fortement ressenti que 
je devais quand même le recommander comme 
conseiller et le président de pieu m’a soutenu.

Le dimanche où mes conseillers et moi avons 
été soutenus lors de la réunion de Sainte-Cène, 
la surprise sur les visages des membres était 
évidente. Ce frère s’est lentement dirigé vers 
l’estrade, où les lumières du plafond se reflétaient 
brillamment sur ses lunettes de soleil.

Alors qu’il était assis à côté de moi, je lui ai 
demandé : « Frère, avez-vous des problèmes de 
vue ? »

« Non », a-t-il répondu.
« Alors pourquoi portez-vous des lunettes 

de soleil à l’église ? » ai-je demandé. « Mon ami, 
les membres ont besoin de voir vos yeux et vous 
avez besoin de mieux les voir. »

À ce moment-là, il a enlevé ses lunettes de 
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and never used them at church again.
This beloved brother served at my side until 

my release as bishop. Today, he continues to 
serve faithfully in the Church and is an example 
of dedication and commitment to the Lord Jesus 
Christ. And yet, years ago, he wasan unknown 
sunglass-wearer sitting essentially forgotten in 
the pews of the chapel. I often wonder, “How 
many faithful brothers and sisters sit forgotten 
among us today?”

Whether we are well-known or forgotten, 
trials will inevitably come to each one of us.As 
we turn to the Savior, He can “consecrate [our] 
afflictions for [our] gain” and help us respond 
to our trials in a way that facilitates our spiritual 
progression.Whether for nursing home residents, 
a misjudged Church member, or anyone else, we 
can be “the wind [that] did never cease to blow,” 
bringing hope and guiding others to the cove-
nant path.

Our beloved prophet, President Russell M. 
Nelson, made an exciting and inspiring invita-
tion to the youth: “I reaffirm strongly that the 
Lord has askedeveryworthy, able young man to 
prepare for and serve a mission. For Latter-day 
Saint young men, missionary service is a priest-
hood responsibility. … For you young and able 
sisters, a mission is also a powerful, butoptional, 
opportunity.”

Every day, thousands of young men and 
women answer the Lord’s prophetic call by 
serving as missionaries. You are brilliant, and as 
President Nelson has said, you can “have more 
impact on the world than any previous genera-
tion!”Of course, that does not mean you will be 
the best version ofyourselvesthe moment you 
step foot in the missionary training center.

Instead, you might feel like Nephi, “led by 
the Spirit, not knowing beforehand the things 
which [you] should do. Nevertheless [you] went 
forth.”

Perhaps you feel insecure like Jeremiah 
did and want to say, “I cannot speak: for I am a 
child.”

You might even see your personal short-
comings and want to cry out like Moses did: “O 

soleil et ne les a plus jamais portées à l’église.
Ce frère bien-aimé a servi à mes côtés jusqu’à 

ma relève d’évêque. Aujourd’hui, il continue de 
servir fidèlement dans l’Église. C’est un exemple 
de dévouement et d’engagement envers le Sei-
gneur Jésus-Christ. Et pourtant, il y a des années, 
ce n’était qu’un inconnu portant des lunettes de 
soleil, assis, pratiquement oublié, sur les bancs 
de l’église. Je me demande souvent combien de 
frères et sœurs fidèles sont oubliés parmi nous 
aujourd’hui.

Que tout le monde nous connaisse ou nous 
ignore, des épreuves surviendront inévitablement 
pour chacun d’entre nous. Lorsque nous nous 
tournons vers le Sauveur, il peut « consacr[er] 
[nos] afflictions à [notre] avantage » et nous 
aider à réagir à nos épreuves d’une manière qui 
simplifie notre progression spirituelle. Que ce 
soit pour les résidents d’une maison de retraite, 
un membre de l’Église sous-estimé ou quelqu’un 
d’autre, nous pouvons être « le vent [qui] ne cessa 
jamais de souffler », apportant espoir et direction 
sur le chemin des alliances.

Notre prophète bien-aimé, Russell M. Nel-
son, a lancé une invitation passionnante et inspi-
rante aux jeunes : « Je réaffirme avec force que le 
Seigneur a demandé àchaquejeune homme digne 
et apte, de se préparer pour une mission, et d’en 
faire une. Pour les jeunes gens saints des derniers 
jours, le service missionnaire est une responsa-
bilité de la prêtrise. […] Pour vous, sœurs jeunes 
et capables, une mission est aussi une possibilité 
puissante, maisfacultative. »

Chaque jour, des milliers de jeunes hommes 
et de jeunes femmes répondent à l’appel prophé-
tique du Seigneur de servir une mission. Vous 
êtes merveilleux et, comme l’a dit le président 
Nelson, vous pouvez « avoir une plus grande in-
fluence sur le monde que n’importe quelle géné-
ration antérieure! » Bien sûr, cela ne signifie pas 
que vous serez la meilleure version devous-mê-
medès l’instant où vous mettrez les pieds dans le 
centre de formation missionnaire.

Au lieu de cela, vous vous sentirez peut-être 
comme Néphi, « conduit par l’Esprit, ne sachant 
pas d’avance ce que [vous allez] faire. Néan-
moins, [vous vous] avan[cez]».

Peut-être manquez-vous de confiance en 
vous et avez envie de dire, comme Jérémie : « Je 
ne sais point parler, car je suis un enfant. »

Ou peut-être voyez-vous vos propres défauts 
et souhaitez-vous vous écrier comme Moïse : « 
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my Lord, I am not eloquent … : but I am slow of 
speech, and of a slow tongue.”

If any of you beloved and mighty young men 
and women is having a thought like this right 
now, remember that the Lord has answered, “Say 
not, I am a child: for thou shalt go to all that I 
shall send thee.”And He promises, “Therefore 
go, and I will be with thy mouth, and teach thee 
what thou shalt say.”

Your transformation from your natural to 
spiritual selfwill occur “line upon line, precept 
upon precept”as you earnestly strive to serve 
Jesus Christ in the mission field through daily 
repentance, faith, exact obedience, and hard 
workto “find constantly, teach repentance, and 
baptize converts.”

Though you wear a name tag, sometimes you 
may feel unrecognized or forgotten. However, 
you must know that you have a perfect Heavenly 
Father, who knows you personally, and a Savior, 
who loves you. You will have mission leaders 
who, despite their imperfections, will serve you 
as “the wind [that] did never cease to blow” 
in guiding you along your journey of personal 
conversion.

In the “land that floweth with milk and hon-
ey”you will serve in on your mission, you will be 
spiritually reborn and become a lifelong disciple 
of Jesus Christ as you draw near to Him.You can 
come to know that you are never forgotten.

Though some may wait “a long time” for 
relief, for they “have no man”that can yet help, 
the Lord Jesus Christ has taught us that no one is 
ever forgotten by Him. On the contrary, He was 
a perfect example of seeking out the one in every 
moment of His mortal ministry.

Each of us—and those around us—faces our 
own storms of opposition and waves of trials that 
submerge us daily. But “the wind [will not] cease 
to blow towards the promised land … ; and thus 
[we shall be] driven forth before the wind.”

Each of us can be a part of this wind—the 
same wind that blessed the Jaredites in their 
journey and the same wind that, with our help, 
will bless the unrecognized and forgottento reach 

Ah ! Seigneur, je ne suis pas un homme qui ait la 
parole facile, […] car j’ai la bouche et la langue 
embarrassées. »

Si l’un d’entre vous, jeunes hommes et 
femmes bien-aimés et puissants, a une pensée 
comme celle-là en ce moment, rappelez-vous que 
le Seigneur a répondu : « Ne dis pas : Je suis un 
enfant. Car tu iras vers tous ceux auprès de qui 
je t’enverrai. » Et il promet : « Va donc, je serai 
avec ta bouche, et je t’enseignerai ce que tu auras 
à dire. »

La transformation de votre être naturel en 
votre être spirituelse produira « ligne sur ligne, 
précepte sur précepte» alors que vous vous effor-
cerez sincèrement de servir Jésus-Christ dans le 
champ de la mission par le repentir quotidien, la 
foi, l’obéissance exacte et le travail acharnépour « 
trouver constamment, enseigner la repentance et 
baptiser les convertis».

Même si vous portez une plaque mission-
naire, il se peut que vous vous sentiez parfois 
méconnu ou oublié. Cependant, sachez que vous 
avez un Père céleste parfait, qui vous connaît 
personnellement, et un Sauveur qui vous aime. 
Vous aurez des dirigeants de mission qui, mal-
gré leurs imperfections, vous serviront comme 
« le vent [qui] ne cessa jamais de souffler » pour 
vous guider tout au long de votre parcours vers la 
conversion personnelle.

Dans le « pays où coulent le lait et le miel», 
vous ferez une mission, vous renaîtrez spiri-
tuellement et deviendrez un disciple à vie de 
Jésus-Christ en vous rapprochant de lui. Vous 
réaliserez que vous n’êtes jamais oublié.

Même si certains peuvent attendre « long-
temps » pour obtenir du soulagement, car ils « 
n’[ont] personne» qui puisse les aider, le Seigneur 
Jésus-Christ nous a enseigné qu’il n’oublie jamais 
personne. Au contraire, il a montré l’exemple 
parfait en recherchant la personne dans le besoin 
à chaque instant de son ministère mortel.

Chacun de nous, ainsi que les personnes 
qui nous entourent, faisons face à nos propres 
tempêtes d’opposition et à nos propres vagues 
d’épreuves qui nous submergent quotidienne-
ment. Mais « le vent ne [cessera] jamais de souf-
fler vers la terre promise […] et c’est ainsi [que 
nous serons] poussés par le vent».

Chacun de nous peut faire partie de ce vent 
: le même vent qui a été une bénédiction pour 
les Jarédites dans leur traversée et le même vent 
qui, avec notre aide, sera une bénédiction pour 
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their own promised lands.

I testify that Jesus Christ is our Advocate 
with the Father. He is a living God and acts as 
a strong wind that will always guide us along 
the covenant path. In the name of Jesus Christ, 
amen.

les méconnus et les oubliés, afin d’atteindre leurs 
propres terres promises.

Je témoigne que Jésus-Christ est notre avocat 
auprès du Père. C’est un Dieu vivant et il agit 
comme un vent fort qui nous guidera toujours 
sur le chemin des alliances. Au nom de Jé-
sus-Christ. Amen.
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